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See the notice on TED website

113641-2026 - Hange
Poola – Eriotstarbelised mootorsõidukid – „Dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego z 
przeznaczeniem do kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej”
OJ S 33/2026 17/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: "REGIONALNE WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"
E-posti aadress: renata.romanowska@rwik.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego z przeznaczeniem do 
kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego z 
przeznaczeniem do kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej wraz z 
dostarczeniem do siedziby Zamawiającego oraz jego uruchomienie i przeszkolenie z obsługi. 
Wykonawca zapewni szkolenie teoretyczne i praktyczne w zakresie obsługi pojazdu dla 
pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt, przeprowadzone w siedzibie 
Zamawiającego. Dostarczony pojazd ma być kompletny i spełniający wszelkie wymagania, o 
których mowa w załączniku nr 2 do SWZ oraz w pozostałych zapisach SWZ. Przedmiot 
zamówienia szczegółowo określono w Załączniku nr 2 do SWZ. Wymagania ogólne: a) pojazd 
musi być fabrycznie nowy, nieużywany, technicznie sprawny, wolny od wad, wyprodukowany 
w 2026 r. b) dostarczony pojazd musi spełniać wymogi dotyczące poruszania się po drogach 
publicznych, w tym warunki techniczne wynikające z ustawy z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo 
o Ruchu Drogowym (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 z póżn. zm.) oraz przepisów 
wykonawczych do ustawy; c) pojazd musi odpowiadać przepisom obowiązującym w Polsce w 
zakresie ochrony środowiska oraz BHP; d) dostarczony pojazd musi posiadać gwarancję na 
okres minimalny 2 lata. e) Zamawiający wymaga, aby serwis gwarancyjny był mobilny tj. 
dojeżdżający do Zamawiającego; f) serwisowania Pojazdu w zakresie określonym w Umowie 
oraz wymaganego przez producenta Pojazdu w okresie gwarancyjnym; g) na etapie odbioru 
Zamawiający wymaga sprawdzenia pojazdu oraz podwozia w autoryzowanym serwisie, 
zorganizowanego przez Wykonawcę i przeprowadzonego na jego koszt. Wszystkie usterki 
wynikłe w trakcie przeglądu Wykonawca usunie na swój koszt; h) Zamawiający wymaga żeby 
parametry podwozia tj. dopuszczalna masa całkowita, moc silnika, przystawki odbioru mocy, 
były odpowiednio dostosowane do pojemności zbiornika zabudowy oraz prawidłowego 
funkcjonowania zabudowy; i) wraz z dostarczonym pojazdem Wykonawca przekaże 
Zamawiającemu:  - schemat instalacji elektrycznej, książkę gwarancyjną, serwisową, książkę 
przeglądów technicznych wraz z listą punktów serwisowych, które będą przewidywane do 
obsługi w okresie gwarancji,  - wszelkie niezbędne dokumenty do rejestracji pojazdu w języku 
polskim, - dokumentację niezbędną do dopuszczenia pojazdu do ruchu na terenie Polski, - 
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instrukcję obsługi pojazdu w języku polskim,  - katalog części zamiennych i instrukcja obsługi 
dla zabudowy w języku polskim,  - instrukcja obsługi podwozia w języku polskim, j) 
Wykonawca przeprowadzi w siedzibie Zamawiającego bezpłatne szkolenie teoretyczne i 
praktyczne w zakresie obsługi pojazdu dla pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt;
Menetluse tunnus: 382b5ba3-4ca9-44ef-8a5c-5551b076a1a9
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144000 Eriotstarbelised mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34140000 Raskeveokid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Koszaliński (PL426)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
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grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. W 
postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 1 i pkt 4 Ustawy PZP. Na podstawie: 1) który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba, że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, 2) w stosunku, do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, o których mowa w rozdziale 8 w pkt 8.2. ppkt 4) SWZ, Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty, działając na podstawie art. 126 ust. 1 PZP wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: a) „Wykaz wykonanych dostaw” , W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, działając na podstawie 
art. 126 ust. 1 PZP wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: a) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: (a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp (b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, c) 
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zaświadczenia właściwego naczelnika US potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, wystawionego nie 
wcześniej niż 3 m-ce przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłaceniem podatków 
lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, 
że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków 
lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat 
tych należności, d) zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej ZUS lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej 
KRUS potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, wystawionego nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłaceniem składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu 
składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne 
lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłat tych należności, e) odpisu lub informacje z KRS lub z CEiIDG, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4) PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 m-ce przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, f) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 
(a) art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, (b) art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, (c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 PZP, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, (d) art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, (e) art. 109 ust. 1 pkt 1 PZP, odnośnie do 
naruszenia obowiązków dot. płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z 
dnia 12.01.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (t. j..: Dz. U. z 2025 r. poz. 707), 
Szczegółowe informacje zawiera Specyfikacja warunków zamówienia. Zamawiający informuje, 
że przedmiotowe zamówienie zamierza zrealizować z zewnętrznych środków publicznych 
uzyskanych w formie pożyczki z Wojewódzkiego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki 
Wodnej (WFOŚiGW).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego z przeznaczeniem do 
kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego z 
przeznaczeniem do kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej wraz z 
dostarczeniem do siedziby Zamawiającego oraz jego uruchomienie i przeszkolenie z obsługi. 
Wykonawca zapewni szkolenie teoretyczne i praktyczne w zakresie obsługi pojazdu dla 
pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt, przeprowadzone w siedzibie 
Zamawiającego. Dostarczony pojazd ma być kompletny i spełniający wszelkie wymagania, o 
których mowa w załączniku nr 2 do SWZ oraz w pozostałych zapisach SWZ. Przedmiot 
zamówienia szczegółowo określono w Załączniku nr 2 do SWZ. Wymagania ogólne: a) pojazd 
musi być fabrycznie nowy, nieużywany, technicznie sprawny, wolny od wad, wyprodukowany 
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w 2026 r. b) dostarczony pojazd musi spełniać wymogi dotyczące poruszania się po drogach 
publicznych, w tym warunki techniczne wynikające z ustawy z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo 
o Ruchu Drogowym (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 z póżn. zm.) oraz przepisów 
wykonawczych do ustawy; c) pojazd musi odpowiadać przepisom obowiązującym w Polsce w 
zakresie ochrony środowiska oraz BHP; d) dostarczony pojazd musi posiadać gwarancję na 
okres minimalny 2 lata. e) Zamawiający wymaga, aby serwis gwarancyjny był mobilny tj. 
dojeżdżający do Zamawiającego; f) serwisowania Pojazdu w zakresie określonym w Umowie 
oraz wymaganego przez producenta Pojazdu w okresie gwarancyjnym; g) na etapie odbioru 
Zamawiający wymaga sprawdzenia pojazdu oraz podwozia w autoryzowanym serwisie, 
zorganizowanego przez Wykonawcę i przeprowadzonego na jego koszt. Wszystkie usterki 
wynikłe w trakcie przeglądu Wykonawca usunie na swój koszt; h) Zamawiający wymaga żeby 
parametry podwozia tj. dopuszczalna masa całkowita, moc silnika, przystawki odbioru mocy, 
były odpowiednio dostosowane do pojemności zbiornika zabudowy oraz prawidłowego 
funkcjonowania zabudowy; i) wraz z dostarczonym pojazdem Wykonawca przekaże 
Zamawiającemu:  schemat instalacji elektrycznej,  książkę gwarancyjną, serwisową, książkę 
przeglądów technicznych wraz z listą punktów serwisowych, które będą przewidywane do 
obsługi w okresie gwarancji,  wszelkie niezbędne dokumenty do rejestracji pojazdu w języku 
polskim,  dokumentację niezbędną do dopuszczenia pojazdu do ruchu na terenie Polski,  
instrukcję obsługi pojazdu w języku polskim,  katalog części zamiennych i instrukcja obsługi 
dla zabudowy w języku polskim,  instrukcja obsługi podwozia w języku polskim, j) Wykonawca 
przeprowadzi w siedzibie Zamawiającego bezpłatne szkolenie teoretyczne i praktyczne w 
zakresie obsługi pojazdu dla pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt;

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144000 Eriotstarbelised mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34140000 Raskeveokid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Koszaliński (PL426)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 9 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 958 230,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1) nie podlegają 
wykluczeniu na zasadach określonych w rozdziale 7 SWZ, 2) spełniają warunki udziału w 
postępowaniu określone przez Zamawiającego. W postępowaniu mogą brać udział 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do 
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występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie formułuje warunku udziału w 
postępowaniu w odniesieniu do zdolności do występowania w obrocie gospodarczym. 2) 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów: Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w 
odniesieniu do warunku posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej. 3) sytuacji ekonomicznej i finansowej: Zamawiający nie stawia 
szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu. 4) 
zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że: w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie: - w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał, 
co najmniej 2 dostawy: Pojazd ssąco-płuczący (WUKO) - zbiornik o pojemności min. 7000 
litrów, - moc silnika min. 320 KM (tj. ok. 235 kW), - pompa ssąca próżniowa łopatkowa 
chłodzona cieczą , - wydajność pompy ssącej nie mniejsza niż 1200 m3/h. Uwaga: 
Zamawiający przez „dostawy” rozumie jedną, pisemną umowę odpłatną – a nie sumę 
pojedynczych ustnych bądź pisemnych zleceń realizowanych na rzecz tego samego podmiotu. 
Zamawiający nie przewiduje składania przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,8, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji – 20 %
Kirjeldus: Kryterium „Okres gwarancji” rozpatrywane będzie w następujący sposób: Kryterium 
„Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie zaoferowanego okresu gwarancji, 
liczonego od podpisania protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń. Minimalny 
okres gwarancji wynosi 2 lata. Podanie przez Wykonawcę w Formularzu oferty krótszego 
okresu gwarancji niż 2 lata skutkować będzie odrzuceniem oferty. W przypadku braku podania 
w ofercie jakiegokolwiek proponowanego okresu gwarancji Zamawiający uzna, że Wykonawca 
zapewnia minimalną długość okresu gwarancji wymaganą przez Zamawiającego. Wykonawca 
może zaproponować okres gwarancji w pełnych latach tj.: 2, 3, 4 i więcej lat, przy czym 
najdłuższy możliwy okres gwarancji uwzględniony do oceny ofert to 4 lata. Punkty za kryterium 
zostaną przyznane w skali punktowej od 0 pkt do 20 pkt, na podstawie oświadczenia 
złożonego w punkcie 4 Formularza ofertowego. Ilość punktów w kryterium zostanie przyznana 
w następujący sposób: • 2 lata gwarancji – 0 pkt • 3 lata gwarancji – 10 pkt • 4 lata gwarancji 
(lub więcej) – 20 pkt. Za najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska 
największą ilość punktów wyliczoną zgodnie ze wzorem: O = C + G O - oznacza łączną liczbę 
punktów oferty. C - oznacza liczbę punktów uzyskanych w kryterium „Cena”. G - oznacza 
liczbę punktów uzyskanych w kryterium „Gwarancja”.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rwik

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 58 000,00 
zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 
ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP.Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98). Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek Zamawiającego: PKO BP SA 
ROK w Szczecinie, CK w Koszalinie Nr konta: 61 1020 2791 0000 7302 0307 5900 z 
adnotacją: „Dotyczy postępowania nr 05/D/PN/2026/RWiK” Wniesienie wadium w pieniądzu 
będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym 
Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku 
bankowym. Szczegółowe informacje zawiera Specyfikacja warunków zamówienia (SWZ). 
Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 
5% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. Wybrany Wykonawca zobowiązany jest wnieść 
zabezpieczenie należytego wykonania przed zawarciem Umowy. Wykonawca wnosi 
zabezpieczenie przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy w tym w szczególności roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji, z tytułu 
naliczonych kar umownych, z tytułu zwrotu kosztów usunięcia wad i usterek przez osoby 
trzecie w okresie rękojmi za wady oraz gwarancji. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: PKO BP SA ROK w Szczecinie, 
CK w Koszalinie Nr konta: 57 1020 2791 0000 7102 0163 2710. Wniesienie zabezpieczenia w 
pieniądzu przelewem na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego będzie 
skuteczne z chwilą uznania tego rachunku bankowego kwotą zabezpieczenia (wpływ środków 
pieniężnych na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego musi nastąpić przed 
podpisaniem umowy w sprawie zamówienia publicznego). Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w 
pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. 
Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z 
umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt 
prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy Wykonawcy. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach bankowych lub 
poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest 
zawsze poręczeniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 

https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
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ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/03/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-06-22
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: "REGIONALNE WODOCIĄGI I 
KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: "REGIONALNE 
WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W 
BIAŁOGARDZIE"
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: "REGIONALNE WODOCIĄGI I 
KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"
Pakkumusi menetlev organisatsioon: "REGIONALNE WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA 
Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
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Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: "REGIONALNE WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"
Registreerimisnumber: 6720006206
Postiaadress: ul. Ustronie Miejskie 1
Linn: Białogard
Sihtnumber: 78-200
Riik – jaotus (NUTS): Koszaliński (PL426)
Riik: Poola
E-posti aadress: renata.romanowska@rwik.pl
Telefon: +48 94 312 12 31
Internetiaadress: https://www.rwik.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2d7cab90-ed05-4b39-b858-eb423d250a3b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/02/2026 07:09:07 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 113641-2026
ELT S väljaande number: 33/2026
Avaldamise kuupäev: 17/02/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:renata.romanowska@rwik.pl
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